
RIFLE CASE HOLDERS - 308 WINCHESTER FAMILY FIRED CASE
HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber
of a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent
results and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases.
NEW Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full
length sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or
Full Length sized cases.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER FAMILY FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001666
Mfr. No.: CH-308WIN
Cartridge: 243 Winchester,260 Remington,308 Winchester,358 Winchester,7 mm - 08 Remington
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 51mm
EAN/UPC: CH-308win

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters für die .308 Winchester Familie. Dieser
Hülsenhalter ist ein wichtiges Werkzeug für das Trimmen und Bearbeiten von Gewehrhülsen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Gewehrhülsenhalter nur für die vorgesehenen Hülsen verwendet wird.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halte den Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere den Hülsenhalter an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Hülsenhalter in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Trage bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass der Hülsenhalter während des Betriebs stabil auf einer festen Unterlage steht.
Halte deine Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern.
Verwende den Hülsenhalter nicht, wenn du müde oder abgelenkt bist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation des Hülsenhalters:1.

Stelle sicher, dass der Hülsenhalter auf einer stabilen, ebenen Fläche platziert ist.
Befestige den Hülsenhalter sicher an deiner Trimmmaschine gemäß den Herstelleranweisungen.

Verwendung des Hülsenhalters:2.

Setze die Hülse in den Hülsenhalter ein und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Führe den Trimmvorgang gemäß den Anweisungen deiner Trimmmaschine durch.
Überprüfe regelmäßig die Hülse auf korrekte Dimensionierung und Beschädigungen.

Nach der Nutzung:3.

Reinige den Hülsenhalter nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Lagere den Hülsenhalter an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters, wende dich bitte
an den Hersteller oder deinen Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Produkts von der ordnungsgemäßen Anwendung und Pflege abhängt.
Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holder
Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder designed for trimming and reaming cases for the 308
Winchester family. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the
product. Please read all instructions carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the case holder for any signs of wear or damage before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the
product.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended specifications for case sizes and types.
Avoid using the case holder with damaged or deformed cases.
Ensure the case holder is securely attached to the trimmer before use.
Never place your fingers near the cutting area during operation.
Use the case holder in a wellventilated area to avoid inhalation of dust or debris.
Keep work areas clean and free from clutter to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the trimmer is turned off and unplugged before installation.
Select the appropriate case holder for the type of case you are using (Fired or New).
Attach the case holder securely to the trimmer according to the manufacturer's instructions.
Check that the case holder is properly aligned and stable before proceeding.

Usage:2.

Place the case into the case holder, ensuring a snug fit.
Turn on the trimmer and allow it to reach the desired speed.
Carefully guide the case through the trimming, reaming, or deburring process.
Monitor the operation closely to ensure safety and effectiveness.
Once finished, turn off the trimmer and carefully remove the case from the holder.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout case holders in accordance with local waste management
regulations.
If the product is no longer in use, consider recycling it if possible. Check with local recycling programs for
guidance.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please contact the manufacturer or check the official website for
additional resources.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the L.E. Wilson Rifle
Case Holder. Always prioritize safety and adhere to best practices when using this product. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Soporte
de Funda para Rifle L.E. Wilson
Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte la
máxima precisión y uniformidad al recortar tus fundas. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte de funda fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al operar el soporte.
Si sientes que el producto está funcionando de manera inusual o presenta problemas, detén su uso
inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuidado con las partes móviles: Asegúrate de que tus manos y ropa estén alejadas de las partes
móviles del soporte al usarlo.
Manipulación de fundas: Ten cuidado al manipular fundas disparadas, ya que pueden tener bordes
afilados. Usa guantes si es necesario.
Uso adecuado: Utiliza el soporte solo para el propósito para el cual fue diseñado, es decir, para sostener
fundas de rifle para recorte y reamado.
Condiciones de trabajo: Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del soporte:1.

Coloca el soporte en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté firmemente fijado antes de comenzar a usarlo.

Uso del soporte:2.

Inserta la funda en el soporte, asegurándote de que esté bien ajustada.
Realiza el recorte o reamado según las instrucciones del fabricante del trimmer.
Mantén siempre las manos alejadas de las áreas de corte.

Finalización del uso:3.

Retira la funda del soporte una vez que hayas terminado.
Limpia el soporte después de cada uso para mantenerlo en buenas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Si decides que ya no necesitas el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No arrojes el producto a la basura común si contiene partes que puedan ser recicladas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas adicionales, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener la información del producto a
mano al hacer consultas.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo te protege a ti, sino también a quienes te rodean.
Mantente seguro y disfruta de tu experiencia con el soporte de funda para rifle L.E. Wilson.



Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche
de Fusil L.E. Wilson
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche de fusil L.E. Wilson pour vos besoins de rechargement. Ce guide a
été conçu pour t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Il respecte les
directives de sécurité des produits de l'UE (GPSR) pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du support de cartouche pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation du produit.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le support de cartouche uniquement avec des cartouches compatibles.
Ne force pas le support si une cartouche ne s'insère pas facilement.
Porte des lunettes de protection lors du rognage ou du traitement des cartouches.
Évite tout contact avec des surfaces brûlantes ou des outils tranchants.
Ne manipule pas les cartouches en présence d'une source d'ignition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support de Cartouche1.

Assuretoi que le support est propre et exempt de débris avant utilisation.
Place le support sur une surface stable et plane pour éviter tout mouvement.

Utilisation du Support pour le Rognage2.

Insère la cartouche dans le support en veillant à ce qu'elle soit bien maintenue.
Utilise un outil de rognage approprié pour ajuster la longueur de la cartouche.
Vérifie la précision de la coupe après chaque utilisation.

Réaménagement des Poches de Douille et Réaménagement de Collet3.

Suis les instructions spécifiques à ton équipement de rechargement pour ces processus.
Assuretoi de respecter les spécifications de dimensionnement fournies par le fabricant.

Déburage4.

Après le rognage, utilise un outil de déburage pour enlever les bavures.
Vérifie que la cartouche est prête à être utilisée avant de la charger dans une arme.

Instructions d'Élimination
Dispose des cartouches usagées conformément aux lois et règlements locaux sur les déchets.
Ne jette pas le support de cartouche dans des poubelles ordinaires. Renseignetoi sur les options de



recyclage ou de retour auprès du fabricant.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les ressources de sécurité de l'UE. Assuretoi de garder cette documentation à portée de main pour référence
future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces lignes directrices, tu peux profiter d'une
expérience de rechargement sûre et efficace avec le support de cartouche de fusil L.E. Wilson.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
per Cartucce L.E. Wilson 308 Winchester
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Supporto per Cartucce L.E. Wilson 308 Winchester.
Questo prodotto è progettato per garantire la massima precisione e uniformità nel taglio delle cartucce. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce solo per le cartucce specificate.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto per cartucce se danneggiato o difettoso.
Conserva il supporto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del supporto per cartucce per proteggere gli occhi da
eventuali schegge.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di materiali infiammabili.
Non forzare il supporto durante il taglio o la fresatura delle cartucce.
Non lasciare mai il supporto incustodito mentre è in uso.
Utilizza solo strumenti e accessori raccomandati dal produttore per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il supporto per cartucce sia pulito e privo di detriti.
Verifica che la cartuccia sia compatibile con il supporto (308 Winchester, 243 Winchester, 7 mm 08
Remington, 358 Winchester, 260 Remington).

Installazione:2.

Posiziona la cartuccia nel supporto in modo che sia ben salda.
Assicurati che il corpo della cartuccia sia allineato correttamente con il meccanismo di taglio.

Uso:3.

Utilizza il supporto per cartucce per il taglio, la fresatura della sede del primer, la fresatura del
collo e la sbavatura.
Segui le istruzioni specifiche per il tipo di lavorazione che desideri effettuare.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e pulisci il supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il supporto per cartucce nei rifiuti domestici se è danneggiato o non utilizzabile.
Contatta i servizi di smaltimento rifiuti locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il servizio clienti del produttore.

Ricorda sempre di seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 308 Winchester. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for L.E. Wilson Rifle Case Holder
Introduksjon
Takk for at du valgte L.E. Wilson Rifle Case Holder. Dette produktet er designet for å gi maksimal nøyaktighet og
ensartethet ved trimming av hylser. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er designet for å være trygt ved riktig bruk.
Vær oppmerksom på at det kan være risiko forbundet med feil bruk eller håndtering av produktet.
Sørg for at produktet oppfyller sikkerhetskravene i EU, inkludert de som er angitt i EU General Product
Safety Regulation (GPSR).
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller for å beskytte øynene mot eventuelle partikler som kan oppstå under
trimming.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Kontroller at hylseholderen er riktig installert før bruk.
Unngå å bruke hylseholderen med hylser som er skadet eller deformert.
Følg alltid produsentens anvisninger for bruk og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av hylseholder:1.

Velg riktig hylseholder for den aktuelle hylsetypen (Fired, New, Neck eller Full Length sized).
Fest hylseholderen til trimmeren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at hylseholderen sitter godt og er stabil før du begynner å trimme.

Bruk av hylseholder:2.

Plasser hylsen i holderen og sørg for at den sitter godt.
Start trimmingprosessen i henhold til produsentens anvisninger.
Etter trimming, sjekk hylsen for nøyaktighet og kvalitet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle eller defekte hylseholdere.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er skadet eller ikke lenger i bruk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den aktuelle EUbaserte kontakten for
sikkerhetshenvendelser.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Uchwytów na Łuski L.E. Wilson
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów na łuski L.E. Wilson. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
zapewnieniu najwyższej precyzji i bezpieczeństwa podczas przetwarzania łusek. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytów na łuski przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zaobserwowania jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania
produktu i skontaktuj się z producentem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z
narzędzi do przetwarzania łusek.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj uchwytów na łuski tylko z odpowiednimi kalibrami łusek, które są wymienione w specyfikacji
produktu.
Nie używaj uchwytów do łusek, które są uszkodzone lub noszą oznaki zużycia.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia są prawidłowo ustawione i zabezpieczone.
Zachowaj ostrożność podczas cięcia, wiercenia lub innego przetwarzania łusek, aby uniknąć obrażeń.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać uchwytów na łuski samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy uchwyty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż uchwytów:2.

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zabezpiecz łuskę w uchwycie zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:3.

Wykonuj operacje takie jak cięcie, wiercenie otworów na spłonki i usuwanie zadziorów zgodnie z
zaleceniami.
Regularnie sprawdzaj, czy uchwyt nie uległ poluzowaniu podczas użytkowania.

Po zakończeniu pracy:4.

Oczyść uchwyt z wszelkich pozostałości łusek.
Przechowuj uchwyty w suchym i bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt na łuski L.E. Wilson nie nadaje się do utylizacji w zwykłych odpadach.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.
W przypadku uszkodzenia produktu, nie wyrzucaj go do śmieci. Skontaktuj się z odpowiednimi służbami
zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym przedstawicielem.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania uchwytów na łuski L.E. Wilson jest kluczowe dla Twojego
zdrowia i bezpieczeństwa. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek oraz o regularne sprawdzanie
aktualnych informacji dotyczących bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Dziękujemy za
zaufanie do naszych produktów!



RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 308
WINCHESTER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 308 WINCHESTER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
laadittu varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi ja että se on yhteensopiva aseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ammusten käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja koteloita, jotka ovat yhteensopivia L.E. Wilsonin trimmauskoteloiden pidikkeen
kanssa.
Varmista, että pidike on kunnolla kiinnitetty ennen trimmausta, primäärireikien laajentamista tai
deburringia.
Älä käytä pidikettä, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä pidike koteloon tiukasti, varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että pidike tukee kotelon runkoa.

Käyttö2.

Käytä pidikettä koteloiden trimmaamiseen, primäärireikien laajentamiseen, kaulan laajentamiseen
tai deburringiin.
Noudata valmistajan ohjeita trimmausprosessissa.
Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä ja turvallisia työkaluja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 308 WINCHESTER tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson 308
Winchester Hylshållare
Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson 308 Winchester Hylshållare. Denna produkt är utformad för att ge hög precision
och enhetlighet när du arbetar med hylsor. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att hylshållaren är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var medveten om att hylshållaren är avsedd för specifika hylstyper; använd inte den för andra ändamål.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att hylshållaren är korrekt installerad innan du börjar trimma.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella metallspån eller skräp.
Undvik att använda hylshållaren om du är trött eller distraherad.
Använd alltid lämpliga verktyg och utrustning när du arbetar med hylshållaren.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:1.

Kontrollera att hylshållaren är kompatibel med den hylstyp du avser att använda (Fired, New, Neck
eller Full Length sized).
Fäst hylshållaren i trimmern enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att hylshållaren sitter ordentligt fast innan du börjar trimma.

Användning av hylshållaren:2.

Sätt in hylsan i hylshållaren och säkerställ att den är korrekt placerad.
Följ trimmerns instruktioner för att trimma, reama och deburra hylsan.
Kontrollera hylsan regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick under hela processen.

Avsluta användningen:3.

Ta bort hylsan från hylshållaren efter att trimningen är klar.
Rengör hylshållaren från eventuella spån eller skräp för att förlänga livslängden.

Avfallsanvisningar
Kassera trasiga eller oanvändbara hylshållare i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av L.E. Wilson 308 Winchester Hylshållare,
vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats. Kontrollera även för eventuella
återkallningar eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Držák
nábojnic L.E. Wilson 308 Winchester
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení Držáku nábojnic L.E. Wilson pro pušky. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální přesnost a jednotnost při ořezávání vašich nábojnic. Před použitím tohoto výrobku si
prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi dodržujte všechna bezpečnostní opatření a pokyny výrobce.
V případě nehody nebo poškození výrobku okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím Držáku nábojnic se ujistěte, že máte na sobě vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nikdy neprovádějte úpravy nebo manipulaci s nábojnicemi, pokud jste unaveni nebo pod vlivem alkoholu
či jiných omamných látek.
Při ořezávání a dalších úpravách nábojnic se ujistěte, že je výrobek stabilně umístěn a že máte obě ruce
volné pro manipulaci.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Umístěte Držák nábojnic na stabilní pracovní plochu.
Ujistěte se, že je Držák správně upevněn a že je bezpečně zajištěn.

Použití:3.

Vložte nábojnici do Držáku, ujistěte se, že je správně umístěna.
Postupujte podle pokynů pro ořezávání, vyvrtávání zápalek a další úpravy nábojnic.
Po dokončení úprav důkladně zkontrolujte nábojnice a Držák na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny
potřebné informace o výrobku.



Děkujeme, že jste si vybrali Držák nábojnic L.E. Wilson. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.
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